
B1.22.2 Verben mit festen Präpositionen (danken für, sprechen über,
...) 
Verben mit festen Präpositionen (danken für, sprechen über, ...)  

Los objetos preposicionales constan de un verbo, una preposición fija y un
caso, p. ej. 'sich kümmern um' (acusativo) o 'sprechen mit' (dativo).

1. El verbo siempre determina la preposición y el caso.
2. Se pueden combinar objetos preposicionales con otros objetos como acusativo o dativo.

Verb + Präposition (Verbo +
preposición)

Kasus (Caso) Beispiel (Ejemplo)

danken für 
Akkusativ
(Acusativo)

Ich danke dir für deine Hilfe. (Te doy las gracias por tu ayuda.)

sprechen über 
Akkusativ
(Acusativo)

Wir sprechen über den Unfall. (Hablamos sobre el accidente.)

sich interessieren für 
Akkusativ
(Acusativo)

Sie interessiert sich für Medizin. (A ella le interesa la medicina.)

sich kümmern um 
Akkusativ
(Acusativo)

Er kümmert sich um den Patienten. (Él se ocupa del paciente.)

fragen nach  Dativ (Dativo) Ich fragte ihn nach dem Weg. (Le pregunté por el camino.)

sprechen mit  Dativ (Dativo)
Die Ärztin sprach mit mir über die Symptome. (La médica
habló conmigo sobre los síntomas.)

sich entschuldigen bei  Dativ (Dativo)
Er entschuldigte sich bei der Krankenschwester. (Él se
disculpó con la enfermera.)

1. Traduce y elige la respuesta correcta 

1. In der Notaufnahme hat sich der Sanitäter ________________ meine Wunde gekümmert.   (En
urgencias, el paramédico se ocupó de mi herida.)  

a.   um  b.   bei  c.   für  d.   an

2. Die Ärztin hat mit mir ________________ die allergische Reaktion gesprochen.   (La médica habló
conmigo sobre la reacción alérgica.)  

a.   über  b.   mit  c.   zu  d.   von

3. Ich habe den Krankenpfleger ________________ meiner Krankenakte gefragt.   (Le pregunté al
enfermero por mi historial médico.)  

a.   um  b.   über  c.   nach  d.   für

4. Nach der Untersuchung hat sie sich ________________ der Krankenschwester entschuldigt.   (Después
del examen, se disculpó con la enfermera.)  

a.   für  b.   bei  c.   zu  d.   mit

1. um 2. über 3. nach 4. bei
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2. Reescribe las frases 

1. (danken) Vielen Dank, dass du mir so schnell geholfen hast.
______________________________________________________________________________________________________________
(Te agradezco tu ayuda rápida.)

2. (sprechen) Wir müssen den Unfall noch genauer besprechen.
______________________________________________________________________________________________________________
(Hablamos con más detalle sobre el accidente.)

3. (interessieren) Anna will Medizin studieren. Das findet sie spannend.
______________________________________________________________________________________________________________
(Anna se interesa por la Medicina.)

4. (kümmern) Der Arzt betreut den Patienten auf der Station.
______________________________________________________________________________________________________________
(El médico se ocupa del paciente en la sala.)

1. Ich danke dir für deine schnelle Hilfe. 2. Wir sprechen noch genauer über den Unfall. 3. Anna interessiert sich für Medizin.
4. Der Arzt kümmert sich um den Patienten auf der Station.

3. Corrige el error 
1. Der Sanitäter kümmert sich für den Verletzten.

_____________________________________________________________________________
El sanitario se ocupa del herido.

2. Ich fragte die Ärztin für den Verband.
_____________________________________________________________________________
Le pregunté a la médica por el vendaje.

1. Der Sanitäter kümmert sich um den Verletzten. 2. Ich fragte die Ärztin nach dem Verband.
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